
III. évfolyam. 75. szám. 

A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA: 

Egy évre. 6 frt. kr. 

rélévre......3 

Negyed évre. 1, 50, 

Egyes szám ára. 6, 

Külföldre egy évre 8, 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap, 
a csikrmnegyei gazdasági esgylet hivatalos közlönye. 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr, s minden egyszeri közlés 

után 30 kr bélyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 
hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit. 

A „Nyilttért rovatban 

közlendő czikkek soronkint 
10 kr dijért közöltetnek. 

KÉZDI-VÁSÁRHELYTT.: 
Szabó Albert könyvnyomdájában. 

ezs z ró s c .
 

CSIK-SOMLYÓN: 
Móricz Gyula szerkesztő lakásán. 

ADHIvAA 
KÉZDI-VÁSÁRHELYTT.: 

1 sSzabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztőségekben, az előfizetések, hirdetmények, nyilttéri czikkek, stb. a kiadóhivatalokban fogadtatnak el. 

csIK-SZEREDÁN: 
Szabó Albert könyvnyomdájában. 

Felhivás előfizetésre 
a „Székelyfölde 1884. évi folyamára. 

A „Székelyföld" czimü közgazdasági 

társadalmi és szépirodalmi, hetenként jelen- 
legi nagyságában 2-szer megjelenő hirlapra 

a következő árakkal előfizetést nyitunk: 

Egy évre . 6 frt - kr. 
Fél évre 3 frt - kr. 
Negyed évre 1 frt 50 kr. 
Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben el- 
fogadtatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfize- 

téseikkel még hátrálékban vannak, tisz- 
telettel kérjük azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szi- 
veskedjenekelőfizetéseiket minél előbb meg- 
ujitani, hogy lapunk szétküldésében za- 

var ne forduljon elő. 

Előfizetések elfogadtatnak Kézdi-Vá- 
sárhelytt a kiadó-hivatalban, Csik-Szeredán 
Szabó Albert könyvnyomdájában. Az előfi- 
zetési pénzek vidékről - legczélszerübben 
posta-utalványnyal - Kézdi-Vásárhelyre, 
lapunk kiadó-hivatalába küldendők. 

A „Székelyföld" kiadó-hivatala. 

(t-sz.) „Szép élet ez a czi- 

gány élet, csakhogy 
alkalmatlan" - 

nagyon 

mondá egy czigány 

vajda a vele beszélgető urnak; és mi a 

czigány vajda mondását méltányolva, 
aláirjuk. A mi felfogásunknak ugyan 

más lehet az értelme, mert talán a czi- 

gány vajdával szemben egészen megfor- 

ditva értelmezzük, hanem hogy alkal- 

matlan, aláirjuk. A mi értelmezésünk és 

Szent Kleofás, mily karavánm! 

aczigány vajda értelmezése közt pedig 

az lehet a különbség, hogy mi azt a szép 

alkalmatlannak, hogy a mai czivilizált 

a letelepedett, hanem a vándor czigá- 

nyokat értjük. 
Mikor az elmult országgyülési idő- 

szak alkalmával valamelyik képviselő a 

belügyminisztert az iránt interpellálta, 
hogy mikor lesz már ezeknek a vesze- 

delmes vándor czigány bandáknak az ő 
vándorlásuk betiltva? hát a belügymi- 

niszter urnak azt méltóztatott válaszolni, 

hogy: 

menne, csak azt nem tudjuk, hova ten- 

„A betiltás nagyon könnyen 

nők őket, mert egy község se akarja a 

maga kebelébe fogadni. Hanem azért 

gondolkozunk róla, hogy mint lehessen 
e bajon segiteni ? 

Hogy mint az országban igen sok 

ember gondolkozik erről, ugy a magas 

kormányról is feltesszük, hogy gondol- 
kozik; de vajjon ki van megbizva e 

gondolkozással, hol gondolkozik és med- 

dig fog gondolkozni? a kérdés, melyet 

nagyon szeretnénk már válaszszal ellá- 

tottnak tudni, mert méltóztassanak el- 

hinni, hogy kivált faluhelyen annyira 

alkalmatlan kezd már lenni az a czigány 
vendégeskedés, hogy a falusi lakosságot 

ezen kellemetlen „járvány"-tól megóvni, 

kell, hogy a kormánynak ugyancsak 

egyik kötelességét képezze. Aztán meg 

egy-egy falura ugy-ugy rákapnak, hogy 

soha sincs vándorczigány nélkül. 

czigány életet nem annyira ő rájok 

nézve, hanem magunkra nézve tartjuk 

világban már alig lehet kiállni. De nem 

A falusi előljáróságot tudjuk, hogy 
milyen. A biró szánt, vet, a jegyző a B. 

tabella előtt ül, és ha csak a kisbiró nem 

gondol rá, hát maradhat a czigány, a 

meddig neki tetszik; némely karaván 

pedig oly számos tagból áll, hogy egy- 

egy kis falu lakosságát felülmulja, s éj- 

jel bizony merész dolog arrafelé kó- 
szálni, a hol ez ördögi fekete alakok, 

akár a rézbőrü indiánok, tüzeik mellett 

orditoznak. Nappal meg, mikor a nép 

munkán van, járják be az asszonyok a 

falut s vagy lopnak, vagy koldulnak, de 

oly szemtelenül, hogy nem lehet tőlük 

menekülni. 
Hát alázatosan kérdjük a magas 

belügymintszteriumtól, lehet-e remény- 

ségünk, hogy a helyhez kötés lehetségét 

csakugyan kitalálják valaha? Mert ha 
gondolkoznak rajta, lehetetlen, hogy ki 

ne találják, de ha nem gondolkoznak, 

akkor bizony nem igen fogják kitalálni. 

Ettől pedig annál inkább félünk, mert 

nem tünik föl valami nagy horderejü 
dolognak, aztán meg abban is lehet va- 

lami, hogy szép élet annak, a kinek tet- 
szik, de még annak is alkalmatlan. A 

közbiztonságra nézve pedig épen ve- 

szélyes. 
Valamikor mégis csak le kell szá- 

molni vele; hát egy napon vegye elő az 

a miniszteri tanácsos ur, kire állitólag 
rá van bizva, és meg fogja látni, hogy 

könnyebben megy, mint gondolná. Hogy 
egy-egy községbe nem lehet beszoritani 

őket, azt mindenki tudja, s igy, ha száz 

esztendeig gondolkoznak róla, akkor se 

lehet belőle más, mint beosztani. A me- 

gyében kóborló czigányokat az alispá- 
nok vegyék számon; vegyék számon 
azt is, hogy melyik városban és faluban 

van legkevesebb czigány, és osszák be. 
Mint vályogvetők, kovácsok, lakatosok, 

muzsikusok, szükséges tagjai a társada- 

lomnak, de mint kóborló zsiványokat 

és tolvajokat, rendezett államban lehe- 

tetlen megtürni. 

A császártalálkozásra vonatkozólag az 
„Egyetértés"t Bécsből szept. 18-ról a követ- 
kező táviratot közli: „Ferencz József király 
holnap este az északi vasut külön vonatával 
indul Skiernieviczébe; a királylyal a szükebb 
körü kiséreten kivül Kálnoky gróf külügy- 
miniszter és a jelenleg Bécsben időző Wol- 
kenstein gróf - osztrák-magyar nagykövet 
az orosz udvarnál - utaznak. Skiernievi- 
czébe 15-én délben érkeznek, a mikorra Vil- 

mos császár odaérkezését is várják, a kit 
Bismarck herczeg kisér oda. 

A es. kir. hadtengerészeti ha- 
jós suhanczok iskolája. 

A hajós suhanczok iskolájának czélja a 
hajós suhanczokká felvett ifjakat derék ma- 
trózokká kiképezni és őket képesiteni, hogy 
a fedélzet- és tüzér-, torpedo-, valamint tüz- 
akna-, végre a kormányosi különleges szol- 
gálatokban a magasabb altiszti rendfoko- 
zatokat elérhessék. 

A cs. kir. hadtengerészetnél hajós su- 
hanczokul oly ifjak vétetnek fel, kik élet- 
ruk 15-ik évét már betöltötték, de a 17-iket 

meg nem haladták, tökéltesen épek, erősek 

és egészségesek, jó látó képességgel birnak 
és kifogástalan előéletüek. 

A „Székelyföld" tárczája. 
A mi sorsunk. 

A kit egykor ifju lánggal 
Édes érzet vont feléd; 

! Kiben gyermek-álmaidnak, 
Vágyva, sejtve, 
Nem keresve, 

Első képét fölleléd, 
S kinek minden gondolatja 
Hűn kisérte léptedet: 
Gyönge lányka, nemde régen 
Elfeledtél engemet ... ? 

Elfeledtél! Hogyne, hisz csak 

Bohóság volt az egész ... 
Nevetséges lenne most az, 
Ki szeretne 
S hinne benne, - 
Ábrandozó gyermek-ész ...! 
Fényben élve, mit az élet 
Mosolygva nyujt, élvezed, 
S imádóktól környezetten, 
Hogy boldog vagy, azt hiszed... 

De ha majdan megcsalatva, 
Összetörve lesz szived, 

S büszkeséged rombadültén 
Kárörömmel, 

Jégközönynyel 
A nagy tömeg csak nevet, 

S belátod, hogy mind hazug volt, 

Léba csoport, hiu fény, 
Mely körülvett: oh, majd akkor 

Még eszedbe jutok én...! 

Oh, csak akkor, majd, ha arczod 
Szép virága hervadott; 
Majd, ha szived sivatag lett, 

S fájó emlék 

Csupán, mi még 

Benn' a multból maradott: 
Akkor jutok még eszedbe, 
S késő bánat, késő lesz...! 
Tán a sir sem adhat enyhet... 

A mi sorsunk ez, csak ez! ... 

Gödri Ferencz. 

Rejtélyes égi testek. 

(V-dik séta a világok kertjében.) 

Abszolut értelemben a korlátolt emberi 
szellemnek mindegyik égi test rejtélyes, sa- 

ját nagy (vagy picziny, a hogy vesszük) ha- 

zánkat, a földet sem véve ki; ez is tele van 
rejtélylyel; relativ minden udáuuk; egy 
dologról többet, másról kevesebbet vagy 
épen semmit sem tudunk, s mégis minde- 

nütt, földön és az égben, a legnehezebbet, 
az eredetet kutatjuk. Ez már a szellem 

" 

természete; világosan bizonyit e mellett a 
szemle is, melyet a jelen séta alatt egy rej- 
télyes tünemény - az égből hulló kövek - 
felett tartani fogunk. 

A légkövek, meteorkövek, már évezre- 
dek előtt ismeretesek voltak, mint erről a 

régi görög és római, de főleg a chinai kró- 
nika-irók följegyzései tanuskodnak. Az utób- 
biak a Kr. előtti 644-ik évtől a Kr. utáni 388. 

évig 16 légkőhullást jegyeztek fel idősorban. 
Régibb, de kevésbé biztos tudósitások a gö- 
rögöktől a Kr. előtti 1470. évig terjednek. 
Ezek közé tartozik egy vastömeg megemli- 
tése, mely a parosi krónika szerint 1168-ban 
Kr. e. Kreta sziget Ida nevü hegyére hullott 
volna le. A leghiresebb és Plutarch által 
leirt kőhullás a Kr. előtti 465. évben történt 
Argos Potamoiban Thébe mellett. 
Plutarch ezt két malomkő nagyságunak 

jelzi egy tele szekér sulylyal. Ezen nagy- 

szerü esemény természetesen nagy feltünést 

okozott Görögországban s a tudósok nem is 

késtek nézeteiket kifejteni a világür minemü- 

sége felett. Anaxagoras nemcsak azt 

vélte, hogy a csillagok sziklatömegekből ál- 
lanak, hanem hogy még a hold és föld között 

is sötét testek mozognak ez utóbbi körül, 
melyek kövekből állanak. Apolloniai 
Diogenes szintén ugy vélte, hogy a lát- 

ható csillagokkal láthatatlan kölemegek mo- 

zognak a föld körül, a melyek néha a földre 
hullanak, „mint ez a kő-csillaggal történt, 
mely Argos Potamoinál lezuhant". Mint az 
alábbi előadásból kiderülend, a régiek koruk- 
hoz s tapasztalataikhoz képest egészen okos 
véleménynyel voltak a meteorok ere- 
dete felől. 

A római irók közül Livius es elő- 

ször emlitést egy köhulllásról az albani he- 
gyen 654-ben Kr. e. Plinius az ő termé- 
szetrajzában a meteorvasról mint ismeretes 
dologról beszél, mondván, hogy a vas külön- 
böző, ahozképest, a mint a földböl vagy az 
égből jön; az egyik lágy és az ólomhoz ha- 
sonlit, a másik kemény és merev. Chladni 
volt az első, ki a meteorkövek eredetének 
tudományos alapra fektetett magyarázatát 
1794-ben megjelent iratában megkisérlette; 
ugyancsak tőle 1826-ban egy lajstrom jelent 
meg, melyben 200 meteorkőhullás van az 
1824-ik évig felsorolva. Más tudósok is 

lalkoztak hasonló összeállitásokkal, ugy hogy 
már 400-nál többre megy a lajstromoz 
hullások száma. Felemitink nehánya 

vezetesebbek közül. 



A hajós suhanczok felvételét czélzó 
bélyegmentes folyamodványok a kérvényező 
tartózkodási helyéhez legközelebb fekvő 
hadkiegészitő parancsnokság utján a cs. kir. 
kikötő-tengernagyi parancsnoksághoz Po- 

lába intézendők. 
Minden kérvényhez csatolandók: 

a) a honossági bizonyitvány; 
b) a keresztlevél vagy születési oklevél; 

c) valamely okleveles tettleges állo- 
mányu katona- vagy hadtengerészeti orvos 
által, a hajós suhanczokul felveendő jelöl- 
tek megvizsgálására vonatkozó szabály ér- 
telmében klállitott orvosi bizonyitvány; 

d) a honossági közigazgatási hatóság 
által kiállitandó bizonyitvány az illető kifo- 

gástalan erkölcsös éleréről; 
e) valamely nyilvános népiskola el- 

bocsátó vagy végbizonyitványa, eset- 
leg ha ily bizonyitvány melléklendő 
nem lenne, kimutatása azon kereseti mód- 
nak, a melylyel kérvényező ffoglalkozott, 
azon kézmüipar vagy müvészetnek, a me- 
lyet tanult vagy tanulmányozott; 

f) a mellékelt minta szerinti hitelesi- 
tett kötelező, a tettleges szolgálatra való kö- 

telezettséget illetőleg. 
A kérvényben a jelöltnek családi vi- 

szonyai, különös tekintettel arra, vajjon a 
jelölt egyedüli fiu, egyedüli unoka; a jelölt- 
nek tökéletes árvasága esetén pedig vajjon 
élnek-é testvérei és mily koruak azok. 

Miután a hajós suhanczoknak kizáró- 
lag csak a magasabb altiszti fokok, nem pe- 
dig a hadtengerészeti hadfiak és hadtenge- 
részeti rendfokozatok helyezhetök kilátásba, 
a hajós suhanczok iskolájába való felvétel 
alól elvileg mind oly elemek kizárvák, me- 
lyeknél családi viszonyaik vagy előképzett- 
ségüknél fogva elért állásuk iránt, későbbi 
években netalán fellépő elégedetlenségtől 

tartani lehet. 
A hajós suhanczok felvétele rendesen 

augusztus hóban történik, miután az iskola- 
év szeptember 1-ével veszi kezdétét. 

A kérvények julius hóban terjeszten- 

dők be. 
Ezen időön kivül beérkező folyamodvá- 

nyok csak az esetben vétetnek még tekin- 
tetbe, ha üresedések állottak be. 

Ha a cs. kir. kikötő-tengernagyi pa- 
rancsnokság a felvételt helyben hagyja, ugy 
az illető jelöltek arról hadkiegészitő pa- 
rancsnokságuk által tudósittatnak és ezek 
közvetitésével Polába utnak indittatnak. 

A költségeket a hadtengerészeti kincs- 
tár viseli, ki ezen időtől fogva a növendé- 

kek felől való teljes gondoskodást olykép 
veszi át, hogy értök hozzátartozóikra sem- 
mi féle kiadások nem háromolnak. 

Ha a jelölt testi alkalmasságánál fogva 

Polában történt beérkezése után való felül- 
vizsgálatnál alkalmatlannak találtatnék, ugy 

az illető a hadtengerészeti kincstár költsé- 

gén hozzátartozóihoz azonnal visszakül- 
detik. 

Belépéskor minden ifju a tökéletes fel- 
ruháztatáshoz szükséges fehérnemüvel, ugy- 

mint a szükséglő szerekkel ugy nyári, mint 

téli időre elláttatik; és a szükséges után- 
pótlásról is, a kincstár gondoskodik. 

Minden ifju teljes ellátásban részesül, 
mely következőkből áll: 

A) a kikötőben 

Naponként reggelire: rántott le- 
ves és 245 gram kenyér. 

Ebédre: leves, melyben 90 gram 
rizs és 50 gram borsó, vagy 90 gram tészta 

és 50 gram bab a kellő zöldséggel befőzve 

van; 276 gram hus, 175 gram kenyér és 
025 liter bor. 

Vacsorára: 175 gram borsó vagy 
bab, vagy pedig 210 gram rizs és a kellő 
adalékokból álló meleg főzelék, azután 245 
gram kenyér és 018 liter bor; vasárnapo- 
kon e meleg főözelék helyett 70 gram sajt 

adatik. 
B) A gyakorló hajókon leendő gya- 

korlati hajózások alkalmával: 
Reggelire: hetenként háromszor 

70 gram sajt, 006 liter rum és 140 gram 
kétszersült vagy 176 gram kenyér. Négy- 
szer hetenként 25 gram kakao 35 gram czu- 
korral és az elébb emlitett hasonló mennyi- 

ségü kétszersült vagy kenyér. 
Ebédre: leves, melyben 100 gram 

rizs vagy tészta mellett 50 gram hüvelyes 
vetemény befőzve van; háromszor heten- 
ként 210 gram táplahus; kétszer hetenként 
210 gram besózott marhahus; kétszer he- 
tenként 210 gram besózott disznóhus vagy 

a táplahus helyett 300 gram friss hus, 280 
gram kétszersült vagy 350 gram kenyér és 

0865 liter bor. 
Vacsorára: 20 gram kávé 25 gram 

czukorral és 140 gram kétszersült vagy 175 

gram kenyér. 
Minden ifju a teljes ellátás és a ruhá- 

zat után pótlásra megállapitott havi ruha- 
átalányon kivül 4 frt 20 kr havi zsoldot kap, 

mely zsold az előljáró tiszt által kezeltetik. 

Ezen zsoldból a ruhamosás és aprólé- 

kos kézi szereknek jó karban tartására stb. 

kiadások fedeztetnek, az ifjunak még elég 

pénz marad mulatság, dohány stb-re. 
Az ezen kiadások után fenmaradó meg- 

takaritások eltétetnek és az ifjunak besoro- 

zása alkalmával kifizettetnek, ugy, hogy 

minden ifju az intézetből való kilépése al- 

kalmával ruházatának kiméléséhez képest 

tapasztalatszerüleg 25 frtot kap saját ren- 

delkezésére. 
Az iskola-hajón az ifjak hivatásszerü 

elméleti és gyakorlati oktatásban részesül- 
nek, a legszig rubb rend és tisztasághoz 

szoktattatnak és fejlődöttségükre ugy ter- 

mészeti, mint erkölcsi tekintetben a legna- 

gyobb figyelem fordittatik. 

Az egészségügyi ápolásra a hajón egy 
külön orvos van, ki magának minden egyes- 
nek egészségi állapotáról, a legalább kétszer 

hetenként tartandó orvosi vizsgák által 
meggyőződést szerez és előforduló betegsé- 
gek esetén azonnal a kellő egészségügyi in- 
tézkedéseket megteszi. 

Az elméleti oktatás magában foglalja : 
a vallástant, olvasást, irást, számolást, né- 

met- és illyrnyelvtant, valamint a hivatás- 

szerü katonai és tengerészeti tárgyakat. 
A gyakorlati oktatás áll a katonai és 

tengerészeti munkákból, kormányozás, vi- 

torla-varrás, evezés és naszád-gyakorlat, lö- 

veg- és kézi fegyverekkel való gyakorlat, 
továbbá vivás, tornázás- és uszásból. 

Az összes oktatási és iskola-szükségle- 

teket a kincstár fedezi, azonkivül az ifjak 
szellemi müveltségének előmozditására a 

hajón könyvtár áll rendelkezésre. 
Az iskola két folyamba van beosztva. 

Az iskolai tanfolyam szeptember 1-jével 
kezdődik. 

Az ifjak kiképzése rendesen két év 
alatt befejeztetik, ha a belépés az iskola-év 
kezdetén vagy ezután három hónapnál nem 

keésőbb következett be. 

(Vége következik.) 

Törökországi levél. 

Dobrudsa-Macin, 1884. aug. 22. 

GII-ik közlemény.) 

A Bosporusban még mindig fennálló 
duarantaine folytán Küstendjét e hó 20-án 
d. u. 3 órakor elhagyván, részint vizen, ré- 
szint vasuton tegnap délelőtt 11 órakor ide 
érkeztem. Csupán azért jöttem ide, hogy 
megismerjem jól azon strategiai pontot, hol 
sikerült a közelebbi orosz-török háboru al- 

kalmával Zimmermann orosz tábornok.... 
hadtestének diversio folytán Ahmet bej dan- 
dárának meghátráltatása mellett a Dunán át 
legalább ozmán földre lépni. Mivel itt épen 
katona-dologról van szó s mivel továbbá 
a magyar históriában és magyar regények- 

ben gyakran fordulnak elő ismeretlen török 

katonarangok, helyén valónak találom a tö- 

rök katonai rangfokozatot fel a pasákig ma- 
gyarul elmondani, ily rendben: katona: 
aszker; káplár: csaus; őrmester: bas csaus; 

hadnagy: milázim; főhadnagy: kolázi; őr- 

nagy: bimbasi; alezredes: kaimakám; ez- 

redes: mirálai; ezentul következnek a pasák. 

Máskülönben e város a kisebb városok 

sorába tartozik; népessége alig haladja meg 

a 2500-at; ezek részint muzulmánok, részint 

keresztények. Van benne 2 musulman tem- 

plom és 2 iskola. 
Mint mindenütt, ugy itt is a jólelkü 

törökök szokásai s ritualis törvényei foglal- 
ták le időmet és figyelmemet; azért a tem- 

plomokat és iskolákat rendre látogattam s 

mindenütt kielégitő előzékenységgel talál- 
koztam, ugyannyira, hogy egyik templom- 

ban imaközben Hadzsi Alibe, a város bele- 

dierisze (birája), számomra csinos nádszéket 
hozatott be s ülve vettem részt az egy órát 
tartott istentiszteletben. Ma épen péntek 

(gyuma, azaz török vasárnap) lévén, a hogea 

(pap) a minaret alaku torony körerkélyén 
fülem hallatára ezt énekelte: „Allah Allah 
egyber, Allah Allah egyber, eshede en la 
elaha, illa illa lah.4 A templomot csak férfiak 
látogatják, nők soha, de soha. 

Egyik közleményemben emlitettem ne- 

hány iskolás fugyermek nevét, most meg- 
emlitem nehány szép leányka nevét, u. m. 
Fatma, Emna, Ajizsa, Zilha, Hatigya, Fad- 

lija, Züve, Refija, Velije, Ifám, Tyánia, Ka- 

lije stb. Mindeniket rendre-rendre simogat- 
tam, ők meg irulva-pirulva loptak egy-egy 
pillantást reám. (Protekczió folytán juthat- 
tam a leánykákhoz.) í 

Az előkelő törökök ruházatomról (ma- 
gyar) nemzetiségemre ismervén, többek közt 

Hadzsi Ellia effendi, ki keveset beszél néme- 
tül, egy elsőrendü török kávéházban azon 
bizalmas kéréssel fordult hozzám, hogy fo- 
gadnék el saját házánál egy feketét; én az 
ajánlatot azon további kéréssel, hogy lenne 

szives családja minden tagját bemutatni, 

vagy megforditva, készséggel el is fogad- 
tam, mire ezt mondta: „Mit és mennyit a 

törvény megenged: szivesen. 
Többek társaságában tehát a nevezett 

ur jóizlésü lakására érkezvén, mindnyájun- 
kat saját lakosztályába vezetett, hol rajtam 
kivül mindenki a leteritett értékes szőnye- 
gen foglalt helyet. Ők ülve, diskurálva szür- 
työlték a feketét, én meg állva használtam a 

dulcsátát. 
Időközben gyöngéden figyelmeztettem 

a háziurat igéretére, mire 10 éves fiát, Naz- 

mint, és 9 éves leánykáját, Taliját, bemu- 
tatta, de a gyermekek anyját, Eminát, sem- 
mi, de semmi szin alatt nem. 

Végre ismételt kérésemre annyit mégis 

megtett, hogy az anyát a kertbe kiküldvén, 

a női lakosztályt, mely 4 egymásba nyiló vi- 
lágos, tiszta, de butortalan szobából állott, 
szemléletem alá bocsátotta; itt és csak itt 
történt velem is az meg, hogy czipőmet le 

kellett huzni, s ugy sétáltam az értékes sző- 

nyegeken szobából szobába egész a fürdő- 

szobáig. Ezalatt a hölgy a kertben nemes vi- 

rágok közt sétált, kit én mélyen el-yakmázva, 

csak az ablakon át láthattam. Ilyen egy mu- 
zálmán nönek az élete, még ha előkelő is. 

Távozásomkor a háziur engedelmével 

névjegyemet hátraküldtem, mire Talija egy 

szép virágcsokorral tért vissza, mit az atya 
e szavakkal adott át nekem: „Emléke emlé- 
kéül küldi egy török nő az ön keresztény ne- 
jének. Elfogadtam s meg is tartom, mert 

. szeretem. 

mélyen behatolva a földbe. I. M i ks a császár, 
ki akkor épen Ensisheimban tartózkodott, a 
követ kiásatta és felirattal ellátva, az ottani 
templom karzatába felfüggesztette, azon tila- 

lommal, hogy abból bárki számára valamit le- 

törni nem zabad. 1751. május 26-án délután 6 

órakor Hraschina felett Zágráb mellett 

az égen egy tüzgömb jelent meg, mely két 

részre szakadván, darabjai erős robaj között 

tüzes lánczok alakjában, kezdetben fekete, 

azután többszinü füst kiséretében lezuhan- 

tak s a földbe mélyen behatoltak; az egyik 

71, a másik 16 fontot nyomott. Chladni a 

lehullott tömeget határozottan meteorvas- 

nak jelentette ki. Az ilyen vastömegek sulya 

néha igen jelentékeny. A krasnojarski tömeg 

1600 fontot nyomott; a texási 1700 fontot, 

a red-rivieri Louisiniában 8000 fontot; a ba- 

hiai 17000 fontot; azok, a melyeket Tucu- 

manban és Durangóban találtak, 300-400 
mázsa nehezeknek tartatnak. A wolfsmühlei 

birtokon Thurn mellett fölfedezett vastöme- 

gek előleges számitás szerint 20,000 mázsát 

nyomnak. Mellőzve a Sienában, Vorkshire- 

ben és Benaresben (1794., 1795. és 1798-ban) 

előfordult köhullások közelebbi leirását, ki- 

emeljük az 1803-kit, mint korszakot alkotót 
a légköhullások történetében. 

A mondott év április 26-án délután 1 
órakor történt az, hogy Aigle környékén 

Normandiában egy hirtelen származó s csak- 

hamar tüzzé gyuladó felhőből erős detonatio 

között több környékbeli falu határán sok 

tanu láttára nagy mennyiségü kő (százon 

felül lehetett a szám) hullott le a földre, me- 

lyeknek mindenike hasonlitott egymáshoz, 
csak nagyságuk volt különböző; mert mig 

egynehány csak egy latot nyomott, mások 

több fontnyi sulylyal birtak. Mindenik fekete 

kéreggel volt boritva s bensejök termésvasat 

és mágneskovát tartalmazott. Ezen kőhullás 

fényes nappal, annyi ember szeme előtt, ter- 
mészetesen nagy feltünést keltett, elannyira, 

hogy többé nem kételkedett senki az égből 

hulló kövek lehetőségében, hanem ezentul 

a vita csupán a körül forgott: honnan szár- 

maznak ? Miközben a legkülönbözőbb néze- 

tek törekedtek érvényre jutni. Az előbb Ol- 

bers, azután Laplace által ámbár kétsé- 

gesnek, de mégis lehetségesnek nyilvánitott 

ama vélemény, hogy talán hold-vulkánok ál- 

tal kilökött kövek lehetnek, nemsokára ural- 

kodóvá lett s kiváltképen Brandes, En- 

cke, föleg pedig Benzenberg által még 

1839-ben is képviseltetett; sőt maga a hires 

Berzelius szinte ezen eszmének hódolt 

még 1886-ban is. 

Olbers 8800 mértföldre számitotta 

azon távolságot, a meddig a hold-vulkánnak 

a követ kilöknie kell, hogy az a földvonzerő 

hatáskörébe kerüljön; mihelyt pedig ebbe 

jut, már tulhaladta az egyenlő vonzás 
(ugy mondva a közös vámvonal) határát s 

többé nem tartozik a holdhoz, hanem mi 

hozzánk; következöleg, ha felénk egyenes 
irányban halad, földünkre kell, hogy essék. 

De mivel ezen kövek, ha csakugyan ilyen 
eredetüek, a hold által legnagyobb részt kaj- 
sza irányban hányatnak ki, s ennélfogva ut- 
jokat nem egyenes, hanem mihelyt a hold 
vonzhatárát átlépték, görbe vonalban foly- 
tatják, kénytelenek más kis holdakhoz ha- 
sonlóan a föld körül nyargalni, s igy, mivel 
számuk, mint látszik, igen nagy, gyakran 

beáll az eset, hogy a földpályát átszeldelik, 
vagy egyébként a földhöz közel jutván, az 
erős vonzás folytán nagy sebességgel reá 

hullanak. 
Különben bekell ismernünk, - mondja 

Littrow élcezesen - hogy ha ezen hypo- 
thesis az aerolithokról csakugyan alapos, 
ugy a föld az ő szolgájával és fáklyavivőjé- 

vel szemben különös helyzetben találja ma- 
gát, kénytelen lévén ennek kődobálásait bé- 
kével türni, a mit nemcsak meg nem gátol- 
hat, de a visszatorlás joga szerint nem is 
viszonozhat, mert hatszor nagyobb vonzereje 
megakadályozza, hogy saját köveit viszont 

a holdnak fejéhez vágja, neveletlen szolgá- 
ját legalább ezáltal jobb magaviseletre ok- 
tatandó. 

Nem valószinü azonban, hogy egy vul- 
kán, a hold hatszor gyengébb vonzereje da- 
czára, ily hatalmas vet-erőt gyakorolhasson; 

e mellett ujabb nyomozások összhangzanak 

abban, hogy a hold, ha valaha birt is tüz- 
hányókkal, azok működése már rég meg- 
szünt. Ezért és még más okokból a szóban 

levő légkövek és vastömegek jelenleg nem 

is tartatnak a holdból eredőknek; de földi 

származással sem dicsekedhetnek, mert Ur a- 

nia felavatott papjai az erről tanuskodó hi- 
teles keresztlevelet számukra kiadni határo- 
zottan vonakodnak, mondván: legyenek bár 
valamely darabokra tört nagy planeta rom- 
jai, vagy önálló parányi bolygók, mint a 
világür küldérei, az anyag egyetemiségét s 

az erők egységét láthatólag bizonyitják. 
Chladni szerint a hullócsillagoktól szár- 
maznak s maga Schiaparelli igy nyi- 
latkozik róluk: „Az érvek, melyeket a me- 
teoritok és a hullócsillagok azonossága 

ellen közönségesen felhoznak, kényszeritő 

erővel nem birnak.? Cotta „A jelenkor 

földtanat czimü müűvében ezt irja: „Bizó- 

nyára igen nevezetes, hogy a meteoritokban, 

sokszoros szigoru vizsgálat daczára, eddig 

egyetlen elemre sem akadtak, a mely mint 

földi alkatrész, már ismeretes ne lett volna. 

Éleny, köneny, széneny, kovany, timany 

(aluminium), kesreny (magnesium), mészeny, 



És most közleményeimet azzal zárom 
be, hogy ma nagyobb török vagyok, mint 

voltam tegnap s ezt majd indokolom is. Nem 

vettem el az igazságból semmit és nem is 
tettem ahoz semmit. 

Bitai Baikó Lajos. 

Felhivás 
Kézdi-Vásárhely város és vidéke 

t. közönségéhez. 

Közegészségügyi tekintetben annyira 

elhanyagolt városunk és vidéke érdekében 
oly régóta ohajtott kórházunk ügye, mely- 
nek alapszabályai a nagyméltóságu m. kir. 
belügyi miniszterium által még idei május 

18 án 29,468. sz. alatt el lettek látva jóvá- 
hagyási záradékkal, hosszas fáradozásck s 
megfeszitett mnukásság után az országos 

Vörös kereszt egylet hathatós támogatásá- 

val Isten kegyelméből végre már annyira 

haladt, hogy folyó évi októberben meg- 

nyithatjuk s átadhatjuk ugy a városi, mint 

az összes vidéki közönségben levő szenvedő 

embertársaink használatára. 
Midön ez ünnepélyes megnyitásra a t. 

városi és vidéki közönséget tisztelettel meg- 

hivom, nem tehetem, hogy ismételten föl ne 

kérjem városunk és vidéke áldozatkész, hu- 

mán gondolkozásu közönségét: vegye párt- 

fogásába humán intézeteink e legifjabbikát, 

mely üdvös voltánál, szükségességénél, de 

zsengeségénél fogva nagyon is rá van utalva 

aközönség támogatására, jóindulatu segé- 

lyezésére. A váratlanul szükségessé vált 

épitkezés ugyanis alaptőkénknek a fenntar- 

tásra szánt kamatait, sőt tökénknek is nagy 

részét fölemésztette. A fenntartás csak ugy 

lehetséges tehát, ha közönségünk intézetün- 

ket minél nagyobb mértékben segélyezi 

pénzzel, akár terményben való adományok- 

kal, minél tömegesebben sorakozik az egy- 

let tagjai közé alapitványok tételével, ren- 

des és pártoló tagságba lépésével. Nagyon 

kivánatos a saját magunk érdekében min- 

dent megtennünk, de midőn szenvedő em- 

bertársainkon kell segitenünk, midőn ily 

czélun intézetünket átadjuk a nyilvánosság- 

nak, most a kezdetkor kétszeresen szükséges 

aaközönség jóindulatu segélyezése; hisz ,ki 

aazonnal ad, kétszer ad" s ezért, elismeréssel 

hivatkozva a t. városi és vidéki közönség 

oly jól ismert hazafias, nemes áldozatkészsé- 

gére, ismételten ajánlom felhivásomat szives 

figyelmébe. 

A kórház létesitésén működő bizottság 

nevében 

K.-Vásárhelytt, 1884. szept. 1. 

Br. Szentkereszty Stephanie, 

elnök. 

hamany, szikeny, vas és kén; ezenkivül 

(Chrom), vilany stb. ki vannak mutatva. 

Számos földi ásvány is feltaláltatott 

bennök, sőt ugy látszik, némelyek szerves 

alkatrészeket is tartalmaznak, mik oly égi 

testből származnak, mely élő lények lakhelye 

volt. Erre látszanak mutatni a bokkeveldi 

és alaisi szenes meteoritok, minthogy 

az ilyen anyagok a földön egyedül csak szer- 

ves testek átváltozásából keletkeztek. 

Ezen körülmény inditotta Schiapa- 
rellit ama nyilatkozat-tételre, hogy a me- 

teoritok vegyi és ásványtani összetétele ugy 

a hold-, mint szintén a bolygó-eredetre 
vo- 

natkozó hypothesist bármelyiknél inkább 

elfogadhatóvá tenné, haa hyperbolikus 

sebességek igen nyomós nehézsége
t nem 

görditenének elébe; de a hyperbolikus 
se- 

besség, - teszi hozzá a hirneves csillag
ász 

- mely nehány meteoritnál észleltetett, 
le- 

rontja a lunáris eredet mellett szóló való- 

szinüségeket, lehetetlenné teszi a bolygói 

(planetárius) eredet elfogadását és szükség- 

kép oda vezet, hogy a meteorit
ok eredetét 

aazállócsillagok világába tegyük át. 

(Folytatása következik.) 

; Radányi József. 

még álany (Nickel), czin, ólom, réz, festeny 

Apróságok. 

- Megdöbbentő fájdalom keserü 
érzetével tudatjuk lapunk tisztelt ol- 
vasóival, hogy Nagy Péter erdélyi 
ref. püspök, kir. tanácsos, az összes re- 
formátus egyház országos konventje és 
zsinatja papi elnöke, a kolozsvári mu- 
zeum-egylet alelnöke, az utólérhetet- 
len magasságban álló egyházi szónok, 
a kitünő természettudós, rendületlen 
jellemü hazafi, folyó hó 16-án a hajnali 
órákban hirtelen elhunyt. Tizenötödi- 
kén még erélylyel folytatta hivatalát 
s 16-án már halott. Gyászol felette 
nemcsak az erdélyi ref. egyház, de az 
összes magyar protestantismus, mely- 
nek egyik leghatalmasabban kimaga- 
sult bajnoka, oszlopa volt. 

- A VWalzer-féle budapesti gépgyár m.- 
vásárhelyi ügynöksége által ajánlatot téte- 
tett, hogy a háromszékmegyei községeket 

jutányos árban részletfizetés mellett ellátja 
tüzi fecskendőkkel. Az eladási feltételek, a 

mint értesültünk, oly kedvezők, hogy min- 
den község a legkisebb megerőltetés nélkül 

jutna egy kitünő minőségü fecskendőhöz. A 
gépgyár ajánlata feltünteti azon módozatot 
is, hogy miképen lehetne a vételárt legköny- 
nyebben törleszteni. E szerint egy-egy lak- 
ház után alig esnék több, mint 50-80 kr. 

Minden községi polgár igyék egy liter bor- 
ral kevesebbet egy évben és a fecskendő ára 

ki van szerezve. A közigazgatási bizottság- 
nak - mely memsokára határozni fog ezen 
ügy felett - különösen ajánljuk ezen aján- 

latot figyelmébe. 
= Sehbestyén Mihály királyi főügyész, 

mint utólag értesültünk, azért járt Csikban, 

hogy az épitendő uj börtön részére helyiséget 
válasszon ki. Az épitkezés jövő tavaszon meg- 

kezdődik s egy év alatt teljesen el kell hogy 

készüljön. Igy már most biztosan mondhat- 

juk, hogy a megyeháza Csik-Somlyón 2 év 

alatt semináriummá alakul át. 

- Mai számunkban közöljük a fiumei 

hadtengerészeti suhancz-iskola szabályzatát. 

Egyuj pálya megyénk ifjai számára, melyre 

eddig nálunk alig akadt vállalkozó. Ezen pá- 

lya különösen a szegényebb sorsu, cseké- 

lyebb előképzettséggel biró ifjaknak ajánl- 

ható, mely minden költség nélkül biztos 

jövőt nyujt. Ajánljuk az érdekeltek figyel- 

mébe. 
- A kolera-járvány elleni óvintézkedés 

czéljából az országos veres kereszt egylet 

egy ápolónői tanfolyamot nyit, melyre a be- 

iratkozások már megkezdődtek. A kik eset- 

leg ezen tanfolyamot hallgatni akarják, je- 

lentkezzenek mihamarább a kézdivásárhelyi 

tanácsnál. 

- Hymen. Böjthe Gyula kereskedő f. 

gyó-Szt-Miklóson. 

- Császár Bálint, Sepsi-Szentgyörgy 
város polgármestere, és Málik Józs ef, 

a „Székely Nemzet" szerkesztője, - mint a 

„Nemere Határszéli Közlöny' irja - a ka- 
szinóból kilépni kényszerültek. 

- Fényes bál rendeztetett folyó hó 15- 

kén Csik-Szeredában a „Csillag" vendéglő 

nagytermében. Fényes volt a kiállitás, de, 

mint levelezőnk megjegyzi, a nagy fény 

roppant füstöt is okozott, mi az időtöltést 

feszélyezte. Összes bevétel 10 frt deficzitet 

eredményezett; de egy forint felülfizetés a 

„Veres kereszt nőegylet alaptőkéjéül taka- 

rékpénztárba fog letétetni. 

- gGyászjelentés. A bra sói magy. kir. 

állami elemi és polgári iskolák tanitótestü- 

lete fájdalommal jelenti, hogy Csia Ist- 

ván brassói áll. el. isk. vezértanitó folyó évi 

szeptember hó 18-án, életének 49-ik, műkö- 

désének 27-ik évében jobb létre szenderült. 

A boldogultban az iskola az érdemdus tani- 

tót, a tanuló ifjuság szeretett támaszát, a 

tanitótestület mindig hü kartársát gyászolja. 

A boldogult hült tetemei folyó hó 15-én d. u. 

A órakor fognak Sepsi-Szentiványon örök 

nyugalomra helyeztetni. Brassó, 1884. szep- 

tember 13-án. 

- Szép halál. Gyergyó-Alfaluban Ko- 

vács István segéd-kántor felesége f. hó 7-én 

a templomban, mise közben, hirtelen meg- 

halt. Épen térden állva imádkozott, midőn 

a halál kiszólitá az árnyék világból. 

- Megbicskolták Berecz Gergelyt Gy.- 

Szt-Miklóson, f. hó 8-án éjjel verekedés köz- 

jelenhetik és alkalom van nyujtva minden 

hó 7-én váltott jegyet Lieb Zsófi k. a. Gyer- 

ben. A gyanu Selyem Antal nevü legényre 
esett, kit a rendőrség azonnal le is tartózta- 
tott. Mint később kitünt, a hasát vágta fel a 
bicsokkal, minek következtében megmara- 
dásához nem sok remény van. 

- Öngyilkossá lett ifj. Orbán János cs.- 

szeredai napszámos folyó hó 16-án Csik-Sze- 
redában. Az inditó ok ismeretlen. 

Helhivás. Háromszékmegye alispán- 
jától. Sz. 7740-1884. A kézdi szolgabirói 
Járáshoz tartozó Lemhény, Almás, Esztelnek, 

Kurtapatak, Csomortán, Bélafalva, Kézdi- 

Martonos községek számadásai több évről 

hátrálékban lévén, ezeknek az illető hibás 
községi közegek terhére idegen munkaerő 

igénybevétele melletti elkészitése szüksé- 

gessé vált. Felhivatnak ennélfogva mind- 

azok, a kik a községi számadások összeállitá- 

sára magukban képesitettséget éreznek, hogy 

ez iránti szándékukat a kézdi járás szolga- 

pirájánál személyesen haladéktalanul jelent- 

sék be. Kelt Sepsi-Szentgyörgyön, 1884. évi 

szeptember hó 18-án. B. Apor Gábor, 

alispán. 

- Pénzügyi palota Kolozsvártt. A pénz- 

ügyminiszter a kolozsvári pénzügyigazgató: 

Nagy Béla előterjesztésére elvben elfogadta 

egy pénzügyi palota fölépitésének tervét s 

megbizta nevezett pénzügyigazgatót, hogy 

részletes tervezetét mielőbb terjessze fel. 

- A kolera Nápolyban folyvást növe- 

kedőben van; Speziában is rosszabbra for- 

dult a helyzet. Umberto király látogatását 

Nápolyban a nép mindenfelől nagy lelkese- 

déssel fogadja s ebből az alkalomból igen 

sok város képviselete hálafeliratokat intézett 

a királyhoz. A magyar király Umbertó ki- 

rályhoz táviratot intézett, melyben csodála- 

tát fejezi ki iránta. - Pénteken a kolera ál- 

tal fertőztetett kerületekben összesen 1015 

betegedési és 447 haláleset fordult elő. Ebből 

Nápoly városára 871 betegedési és 895 halál- 

eset esik. - A vasuti közlekedés Nápoly és 

Róma között meg van szüntetve. 

- Magyar bál Bukarestben. A Vándory 

Lajos szerkesztésében megjelenő „Bukaresti 

Hiradó" irja : A „Bukaresti magyar társalgó 

és segély egylett folyó hó 20-án rendezi az 

első tánczvigalmat Bukarest legnagyobb és 

legfényesebb termeiben. A főokot e táncz- 

estély rendezéséhez az az örömhir szolgál- 

tatta, hogy Sepsi-Szentgyörgyről és Brassó- 

ból közel negyven magyar vendég érkezik 

Bukarestbe, megismerni azt az országot, a 

melylyel annyira azonosak a mi érdekeink. 

A „Bukaresti magyar társalgó és segély- 

egylet nem egyoldalu mulatságot rendez, 

hanem rendez egy olyant, a melyben a bu- 

karesti magyarság összes értelmisége meg- 

tisztességes magyar embernek arra, hogy a 

vendégekkel megismerkedhessék. Meghivók 

küldettek még a „Bukaresti magyar társalgó 

és segélyegylet" ugynevezett ellenségeinek 

is, kik magyar emberek létükre csak kigyót, 

békát kiáltnak arra az életrevaló egyletre, a 

mely alig három hónapja hogy fenn áll s 

már is 106 rendes és 16 támogató taggal bir. 

Mi reméljük, hogy a „Bukaresti magyar tár- 

salgó és segélyegylet" bálja fényesen fog 

sikerülni és a fényes eredmény lesz a választ- 

mány legnemesebb jutalma. 

- Avámügy vezérigazgatója Romániában, 

Olanescu Gergely, kormánya megbizásából 

hosszabb időn át Budapesten tartózkodott, 

hogy az ipar s forgalmi intézményeket ta- 

nulmányozza. Olanescu ur Herich osztály- 

tanácsos kiséretében a főváros összes kiváló 

gyári berendezéseit meglátogatta. Neveze- 

tesen megnézték a magyar állami gépgyárat, 

vasöntőt, s waggongyárat, a Ganz-féle vas- 

öntő villamos osztályát, a Testory-féle bronz- 

gyár-részvénytársulatot, a magyar gyapot- 

fonó- és szövőgyárat, a jutafonó és szövő- 

gyárat, a eFlora gyertya- és szappangyá- 

rat, a fővárosi közraktárakat, a jégraktár- 

társulatot, az ennek közelében üzembe ho- 

zandó kőolaj-finomitót, a köőbányai szálláso- 

kat, a Schlick-féle vasöntőt s mezőgazdasági 

gépek gyárát, a Kossuch-féle, Szinobányán 

Losoncz mellett fekvő üveggyárat stb. Ola- 

keink előmozditására fogja felhasználni, a 
mennyiben a román vámhivataloknak igaz- 
ságosabb s méltányosabb eljárása nemcsaka 
mi kivitelünkre, hanem a román fogyasz- 
tókra nézve is nagy haszonnal fog járni. 

- A keleti pavillon ügyében Bulgá- 
riában járó küldöttség Strausz Adolfés Gaul 
Károly urak Várnában báró Pereira osztrák- 
magyar konzul által vezetve megtekintették 

az ott levő egyetlen bulgár kereskedelmi 
gyüjteményt. Már Szófiából értesültek Di- 

scheff várnai prefektus és Manzoff fővám- 
igazgató a látogatásról s a küldöttséget elő- 
zékenyen fogadták. A tárgyak legnagyobb 
részét a kiállitás czéljaira alkalmasnak ta- 
lálták, mert azok különösen kereskedőinkre 
és iparosainkra kiváló értékkel birnak. Ez 
okból a tárgyaknak Bndapestre való elszál- 
litására megtették a kellő intézkedéseket. 
Strausz és Gaul urak másnap a rustcsuki, 

harmadnap pedig a trnovoi prefektus által 
fogadtattak. A fogadtatás szivélyes volt. 
Különösen Trnovon, hol valóságos ünnepé- 
lyes ülést tartottak a főbb hivatalnokok s a 

régi főváros előkelőségei, mely gyülésen a 
kiállitás ügye behatóan tárgyaltatván, elha- 
tározták, hogy mihelyt a bolgár kormány 
részéről is megkapják az intimatumot, a leg- 
erélyesebben fognak működni, hogy a jövő 
évi budapesti kiállitáson méltóan legyenek 
képviselve, sőt Trnovoból tömeges látogatást 
is helyeztek kilátásba. 

- A uihilisták. Szept. 10-én a czár bele- 
egyezésével megnyitották Varsóban a La- 

zienski-palota kertjét, a varsói közönség 

kedvencz sétahelyét, a közönség előtt. Gyü- 

mölcsárusok jelentek meg a kertben, kik az 

eladott gyümölcsöket nihilista proklamá- 

cziokba csomagolták. E proklamácziókat a 

járókelőök kezébe csempészték. Néhány em- 

bert elfogtak. Kevéssel ezután a császári 
pár rögtön elhagyta Varsót s Skierniewicze 

helyett a mondlini erdőbe utazott minden 

ováczio nélkül. 

- A „Gyergyői első takarékpénztár rész- 
vénytársaság 1884. juliushavi pénztári for- 
galmának kimutatása. Bevétel: Betét 36 

tétel alatt 8318 frt 14 kr. Visszafizetett váltó 
40,220 frt 40 kr. Visszafizetett kötvény 30,862 
frt. Visszafizetett előleg 76 frt. Befizetett ka- 
mat 1936 frt 32 kr. Befizetett illeték 968 frt 
10 kr. Betéti könyvecske 1 frt 70 kr. Kése- 
delmi kamat 6 frt 51. kr. Visszváltókra fel- 
vett kölcsön 3700 frt. Intézeti váltókra fel- 
vett kölcsön 24,000 frt. Bélyegilleték 32 kr. 
Különféle 191 frt 50 kr. Pénztárkészlet- 
előhozatal 1884. junius 80-ról 17,940 frt 58 
kr. Összesen : 128,216 frt 52 kr. - Kiadás: 
Visszafizetett betét és tőkésitett kamat 36 
tétel alatt 22,865 frt 21 kr. Visszafizetett be- 
tét és tökésitett kamat folyó kamata 1 frt 27 
kr. Kölcsön adatott kötvényre 36,566 frt. 
Kölcsön adatott előlegre 70 frt. Tisztviselők 
és szolga 1884. juliushavi fizetése 170 frt 
83 kr. Heti biztosok napdijai 40 frt. Vissz- 
váltókra felvett kölcsön-beváltás 8200 frt. 
Intézeti váltókra felvett kölcsön-beváltás 
22,500 frt. Felvett kölcsönök után előre fize- 
tett kamat 481 frt 30 kr. 10 százalékos ka- 
mat 477 frt 68 kr. Bélyeg-illeték 38 frt 82 
kr. Üzleti költség 61 frt 61 kr. Pénztár- 
készlet 1884. julius 31-én 171 frt 48 kr. Ösz- 

szesen 128,816 frt 52 kr. A „Gyergyói első 

takarékpénztár" részvénytársaság elnöksége 

Gyergyó-Szentmiklóson, 1884. augusztus hó 

1-én. Merza Kristóf, elnök. Juhász 

Károló, titkár. 

Felelős szerkesztők : 

János. Móricz Gyula. 
Kiadó tulajdonos: 

Szabó Albert. 

Ifj. Dobay 
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Alkalmazást keres 
lehetőleg a Székelyföldön 

egy szakképzett fiatal egyén, ki gyümölcs- 
és konyhakertészeti, szőlő- és pinczekeze- 
lői állást, esetleg kisebb gazdaság ve- 
zetését képes elvállalni. Bővebb felvilá- 

gositást nyujt a kiadó-hivatal. 83-3 

Hosszu rozs-szalm: 

nescu ur - mint értesülünk - berendezé- 

seink által meg volt lepve s igen kielégitve, 

s a szerzett tapasztalatokat remélhetőleg a 

mi szomszéd forgalmi és kereskedelmi érde- 

é 

vásárol 

a Gr. Mikes-féle üveggyár 
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Gyö rgy] akab Márton vaskereskedése, 
gazdasági gépek, 

könyvnyomdász és könyvkere Csik-Szeredában a „Csillag vendég- FECSKÉNDŐK, 
lővel ze 

tüzoltó szerelvények és 
harangok 

állandó gyári raktára 

és kiállitása 

Sz.-Udvarhelyit. 
Mint hazánk leghirnevesebb és megbizhatóbb gyárosainak képvisetői, ajánl- 

juk a következő, nagy választékban készleten levő gazdasági gépeket, eszközöket 
és szerelvényeket : 

Soproni Seltenhofer Frigyes és fiától: tüzi fecsken- 
dők, tüzoltó-szerelvények és harangokat. 

Budapesti Grossmann és Rauschenbachtól: 
kitünő, legjobb szerkezetü kézi, lóerejü járgányos cséplőgépek és rostákat. 

Budapesti Brogle Jozseftóől: konkolyválasztó trieurök, 
szórórosták és kukuriczamorzsolókat. 

Mosonyi ünne Edétél: Hungaria Drill sorbavető gépek, 
lókapák, ekék és boronák, szecska- és répavágó gépeket. 

Budapesti Tarnócozy Gusztávtól: különféle szerkezetü, 
legczélszerübbnek bizonyult szénagyüjtök, rétgyaluk, boronák, vetőgépek, rosták, váltó 
és kerülő ekeket. 

Budapesti zotzó Páltól: szecska-, répavágók, rostáló-, daráló-, 
vető-, boronáló- és összes ekéit. 

Továbbá: Angolhomn legelső gyárosa lincolni Clayton 
és Shuttleworthtól: gözcséplők- és mozgonyokat. - Eécsi Tán- 
ezes Etezsőtől: tűz és hetörés ellen biztos pénzszekrényeket. 

Mindezen elősorolt gazdasági gépek, tüzi fecskendők, tüzoltó szerelvények és 
harangokból nagyválasztéku raktárt tartván, felhivjuk a nagyérdemü gazdaközön- 
séget annak megtekintésére. Gépeink könnyü járása, szolid szerkezete és czélszerü 
használhatóságáról mindenki személyesen meggyőződhetik, mire nézve készek 
vagyunk a felelősséget elvállalni. -Magunkat a n. é. közönség szives jóindulatába 
ajánlva, kérjük minél gyakoribb megbizásait. Kiváló tisztelettel 

wWASS és RIEVER. 

Üzletemet a kor szinvonalán kivánván tartani, s másfelől, hogy a n. 
érd. közönség igényeinek is megfelelhessek, a könyvnyomda mellé leg- 
ujabban egy jól berendezett 

könyv-, papir-, rajz- és irószer-kereskedést 
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nyitottam. 

a4 Egyuttal bátor vagyok felhivni a tanitó urak figyelmét, hogy 
nálam mindenféle iskolai szerek a tanulók részére feltünéő olcsó 

S áron kaphatók. 
2 Ugyszintén kaphatók iskolai könyvek, ájtatos hölgyek részére ima- 
sS könyvek. Az érdekeltek figyelmét felhivom az uj ipartörvényre, mely nálam 

szintén kapható. 
Továbbá elvállalok mindenféle 
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KÖNYVNYODA UNÁT 
határozott időre, tisztán, izléssel s oly olcsó árban képes va- 
gyok azt előállitani, hogy e tekintetben bármely hazai nyomdával verse- 
nyezhetek. 

Nas A munkához szükséges papirt rendes gyári áron 
szármnitormi- 

A leggyakrabban előforduló nyomtatványokból raktárt tartok 
t. Kricsa Péter ur könyvkereskedésében Gy.-Szt-Miklóson, hol 
azok igen jutányos áron kaphatók. 
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Mindenféle könyvkötői munkát n agyon jutányosáron elvállalok. 
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Midőn az eddigi nagybecsü bizalomért és pártfogásért őszinte hálá- 
mat fejezem ki, remélem, hogy a n. érd. közönség becses pártfogását ez 
uj vállalatommal is szerencsés leszek megnyerni. 
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Teljes tisztelettel 

Györgyjakab Márton, 
könyvnyomd. és könyvkereskedő. 
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Feltünő olecsó árak! 

Van szerencsém a n. erd közöntseg figyelmét felhivni, hogy kézdivásárhelyi könyvnyomdámban 
és Csikszeredában Györgyjakab Márton bérlőnél a következő 

NYOMTATVÁNYOK ÁLLANDÓAN RAKTÁRON TARTATNAK 
és KIS MENNYISÉGBEN is feltünő OLCSÓ ARON kaphatók: 

, Adás-vevési szerződés. Halottvizsgálati jkönyv, VII. minta. Kézbesitési iktató-jegyzőkönyv. Panaszkönyv, erdőkihágásos ügyekhez. 

Adóbejelentés, kisüstösöknek Halottkémi jelentés halottvizsgálati jegyzőkönyvek- Kézbesitési vevény, közs. birásk. Pénz-napló, erdőkihágásos ügyekhez. 

szeszgyárosoknak. kel, VIII. miata. Kielégitési vegrehajtaás iránti kérés, ingósagokra Pénzbüntetések nyilvántartása, erdőkihágásos e 
Adóhaátrálék-törlesi kimutatás. L. K. 1 egi esl végre haj as 1rántl eres, ingóság z y a' asa, n. g ( 

Adóhátráleki kimutatás, havi. Határidő napló, közs bir. 18. §. ingatlanokra ügyekhez 
, , " évi. Határszéli igazolványérti utalvány. Kimutatás az év végén fennmaradt s behajthatlan- Pénzkezelési jegyzék. 

évi. Honvéd-változási kimutatás. ság czimén leirandó egyenes adóhátrálékokról Pénztári napló községek részére. 

( Adóssáklevél r eeyettámrtoza pénzstertez Himlőoltási bizonyitó tábla. Kipuhatolási jegyzőkönyv, hadköteles szökevények Pénztári napló községi iskolák részére. 
önyv, róm népi: r ..... ; ; 1 

() Alyakonyvi kotole novendekel fegzőre. .T l(b 2; Pénztári napló róm. kath. egyházmegyéknek, bel- 
Ánategeszségügyi kimutatás. ivatalos árverési ir etmény. Adoügy. Költségvetés, községi iskolák részére. és küliv. 

() Árverési feltételek. .... Havi adó-kimutatás. L. A. Kötelezvény, egész és fel iven. Postakönyv. 

erési kérés, ingóságokra és ingatlanokra. Hivatalos belyeglelet. Kötelezvény fél iven. Pótadó-főkönyv. 
Hivatalos jelentés a 3hóig nem szorgalmazott vé Kötelezvény, helv. hitv. egyházi penzalaphoz. Rovatos kimutatás a róm. kath. egyház adósairól ) 

Arverési hirdetmény bir. végrehajtóknak. h ól. kül beli 
s Árverési hirdetmeny, adóügyben. (L. H. rehajtásr Közmunka- nyilvántartási jkönyv. ül- és beliv. 

( Baronvásári je öl Hivutalos jelentés, a teljesitett végrehajtásról Községi iskolai számadás. Sommás makacssági itélet. 

ű 3 Béketár v é bir. L. T. Idézvény, községi biráskodáshoz. Községi költségterv. kereset és felzet. 

Bélyegeny egyentelos v Idézvény, erdőkihágásos ügyekhez. Községi marha-igazolvány. (Könyvecske. „váltókereset. 

Iktató-könyv, község részére. Községi sommás marhalétszám-kimutatás. Statistikai kimutatás, róm. kath. elemi iskolákhoz. é* 

ő a liv. (L. K. Iktató-könyv, erdőkihágásos ügyekhez. Községi számadás. vagyis : 8-as tábla. () 

onvany Iktató-könyv, hadköteles szökevények részére. Küladó-hátráléki kimutatás, kül- és beliv. Számla, utalvány és nyugta, szakértőknek, bünügy-(% Bizonyitvány, ujonczozási felszolamlási ügyben. . ; . 
S Családi értesitő. (L. É) Infrascriptus praesenüum vigore fidem facio indu- Levélboriték „Excellentissimo Illustrissimo ac ! ben. 

Cseléd- könyv. biam et adestator in Baptisatorum. Reverendissimo Domino Domino Francisco Szolgálati napló, a kir. csendőrség részére 

C ) Dohánygyártmány- megrendelés. Infrascriptus praesentium vigore fidem facio Indu- Lönhart" stb. czimirattal ellátva. Tanköteles növendékek anyakönyve. 

Egészsegi bizonyitvány, lovaknak. biam et adestator in Copulatorum. Levélboriték „A főtisztelendő róm. kath. esperesi Taárgyalási jegyzőkönyv, közs. bir. 
Egészségügyi kimutatás, D. minta. Infrascriptus praesentium vigore fidem facio indu. hivatalnak" czimirattal ellátva. Tárgyalási jegyzőkönyv, békés esetekhez (Közs.bir. 6) 
Értemit k tel let ivatal t 

i etési) házassági és biam et adestator in Defunctorum. Levélboriték „A nagyon tisztelendő lelkészi hivatal- Törzskönyv lapja, kül- és beliv. 

Felvételi napló a r. kath. iskolák részére, A. minta. Itelet, községi biráskodáshoz. (L. M.) nak" czimirattal ellátva. Tüzvész-jelentés. 

Felszólamlás ujonczozási ügyben. Járványbetegségi kimutatás. Lólevél-jegyzőkönyv. (L. J. Tulajdonjog bekebelezése iránti kérés és felzet. 
Gyámoltak és gondnokoltak nyilvántartása. Jegyzőkönyv a községben kiadott ló1 e velekről. Makacssági itélet, közs. bir. Utlevél-jegyzőkönyv, (L. J.) 
Hadköteles lajstroma. (L. I. kipuhatolasijegyzőkönyve. Jegyzőkönyv a községben kiadott marhalevelekről. Matricula Baptisatorum. UÜUtlevél-utalvány, a legujabb belügymin. rendelet () 

. Hagyatóki leltár, küle és beliv. Jegyzőkönyv a község előljárósága által kiállitot- Copulatorum. szerint. 

Haláleset-felvétel, biróságok részére. utlevél-ajánlatokról. " Defunctorum. Ügyviteli napló r. kath. lelkészi hivatalok részére ) 

Haláleset- felvetel, gyámhatóságok részére. Jegyzőkönyv a levágott szarvasmarhákról. Meghatalmazás. Váltó-kereset. (L. S.) 
C ) Halöleset felvetel / kir. illetekkiszabási r egyzőkönyv az árvák követelésének nyilvántar- Marhalevél-jegyzőkönyv. (L. J Váltó-óvás. 

ő Halál-okok idő szerinti kimutatása. tásáról. Mixta-matrimonia. Vendég-könyv. 
( Halottkémi iktató-könyv. Jelentés, erdő-kihágásos ügyekhez. IMulasztás-kimutatás, közs. is rolák részére. Változási kimutatás, a sorhad részére. 
aylottvizseáli bizonyitvány, I. minta. Jelentési levél, utazók számára. Mutató-könyv, közs. bir. 12. §.-hoz. Változási kimutatás, a honvédség részére. (L. H.) 

Halottkémi jelentés, II. minta. Jelzálogjog bekebelezése vagy előjegyzése iránti , „ közigazgatáshoz. Zálogjog-bekebelezési, előjegyz. kérés és felzet. (L.J.) 
orvosi segélybennem részesi- 

t. tett gyermekek haláláról, III. minta. Eérés és felzet Nemleses záloglási és becslési jegyzőkönyv, adó Zzálózjoz Er , dóü 
Halottkémi jelentés rendkivüli halálesetről, IV. m. Kataszteri birtokiv, kül- és beliv. ügyben. (L. Z.) záloglási, pecs ési és rverési jegyzőkönyv adóügy- 

() Halottkémi jelentés talált hulla iránt, V. minta. Katonai nyilvántartási jegyzőkönyv, a honvédség Nyilvántartás, erdőkihágásos ügyekhez. ben, kül- és beliv- 

( Halottkémi jelentés ragályos, járványnyá válható, részére. Nyugta és ellennyugta, r. kath. egyházmegyéknek Záloglási és becslési jkönyv, adóügy. 

vagy járványos betegségben történt haláleset- Katonai nyilvántartósi jegyzőkönyv, a sorhad ré- Panasz, kisebb polgári peres ügyekhez. Záloglási jegyzőkönyv, közs. bir. 

é j ről, VI. minta. szére. pansszkönyv, közs. bir Záloglás-jegyzőkönyvi napló. 

ő Raktáromat folyton nagyobbitani törekszem, hogy igy a n. é. közönség igényeinek gyorsabban és jutányosabban felelhessek meg. 
Elvállalok továbbá mindennemü könyvek, folyó- és röpiratok, bárminemü alapszabályok, hivatalos nyomtatványok, rovatos ivek, körlevelek, felhivások, s 

árjegyzékek, számlák, étlapok, nász- és vigalmi jelentések, mindennemü meghivók, névjegyek, tánczrendek, ujévi és más alkalmi üdvözletek, falhirdetmények, szóval 
ő minden a könyvnyomdászat körébe tartozó minták csinos és gyors kiállitását. ) 
ö Végül ajánlom irószereimet, levélpapiraimat, levélboritékaimat és tentáimat, melyekből raktárt tartok s melyekből ayári un szulgalhatuk 

isztelette 

SZABÓ ALBERT, 
y etuai donos. 
ee 
seee 

Nyom. Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 
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